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Szövetkezzenek a gazdák!
(Néhány szó a járási gazdakör érdekében.)

Alsólendva, április 12.

Nagy érő van az egyesülésben! A 
mindennapi élet küzdelmeihez jőelöre kell 
erőt gyűjteni; mert aki ölbe tett kézzel várja 
a bait s csak mikor már megvan az, akkor 
kapkod fiihöz-fához: az sem magán, sem 
máson nem tnd segíteni. Készen kell talál
nia mindenkit a bajnak! Hiába a nagy 
ielebaráti szeretet, ezzel nem lehet eloltani 
ai  égő házat; de ha egyesült erővel és 
okkaí-móddal fogunk az oltáshoz: meg
menthetjük, ami megmenthető.

Az ember vagyonát nemcsak a tűz 
fenyegeti: lépten-nyomon érhet bennünket 
veszedelem. Hányán vannak, akik elpusz
tulnak, akiket pedig jó tanáccsal, támoga
tással meg lehetett volna menteni. Sok 
pusztulásnak indult ember kimenekülhetne 
a hajból, ha idejekorán utána látna dolgá
nak s ha megszívlelné a jó tanácsot. 
Ifgvesülés utján lehet legtöbbet elérni!

Akiknek közös érdekeik vannak: szövet
k e z z e n e k !  Kgy-egv ember magára hagyatva 
igen kevésre képes; közösek az érdekek, 
tehát közöseknek kell lenni a küzdelmek
nek is. Nem áll meg a világ kereke ! Foly
tonosan haladnunk kell, megyünk mindig 
előre és mindig nagyobbak lesznek a meg
élhetéssel járó gondok.

A magára hagyott ember olyan, mint 
a magára hagyott fricska: tépi, szaggatja

Régi m ese .

Regi mese, régi, már alig emlékszem:
Volt egy szép királyfi, haja mint az ében,
Szeme mint az éjfél, sóiét és ragyogó,
Gyémánt tiszta szive, a lelke mint a hó.

Meglátott egy leányt tavaszi hajnalon,
Hogy vájjon mi te tte : a madár az ágon,
Vagy a tavasz maga, de egyszer ngy érzi,
Hogy eddig az élet nem volt öröm néki.

Mostan napsugaras, vidám és ragyogó,
A csalogány-dal is szerelmet csattogó .

ás mindig tavasz volt, örökké napsugár, 
Kar-karban bolyongott a királyfi és a lány. 
Madarak rebbentek, rezgeti a szivárvány 
S boldog volt, kacagó, szegény kicsi leány.

Mégis eljött az ősz, fagyosan fuj a szél,
Sárgult avar fö lölt elmúlásról regél,
Szegény, bohó leány egy uj tavaszra vár,
Hogy visszatérjen hozzá a hűtlen, csapodat

Elszorul a szivem, ha e mesét hallom, 
i'orró, fájó könnyek futják át az arcom;
Nem keresem többé már a boldogságot, 
Elhagyatva, árván járom a világot .

RÉVÉSZ KATÓKA.

az élet vihara és még szerencse, ha csak 
ferde növésű lesz s le nem törik.

Erre való az egyesülés, a szövetkezés. 
Amit egy-egy ember magára hagy atva meg
tenni nem hir, azt talán megbirja tenni az 
a csoport, melynek tagjait közös érdek 
hozta össze. Amit egy-egy ember nem hir 
megszerezni, vagy amihez csak nagy áldo
zat árán tud hozzájutni: annak osztályosává 
lehet, ha többekkel egyesül. Egyesült erővel 
oly eredményeket érhetünk el, melyekre 
egyenként még csak gondolni sem mernénk.

Ha végigtekintünk az emberek között, 
szomorúan tapasztaljuk, hogy semmiféle 
osztály annyira elhanyagolva nincsen ebben 
az országban, mint éppen a gazda. Nem 
a nagygazdát értem, azoknak ugyan min
denki szolgálatára áll, hanem az egyszerű, 
a maga szegénységével küzködö, az el
adósodás ellen kézzel-lábbal viaskodó kis
embert, aki kész prédája minden vissza
élésnek, csalásnak, kapzsiságnak, szélhámos
ságnak, testi-lelki nyavalyának. Neki senki 
se ad semmit, tőle mindenki csak pénzt 
akar, amit ha szép szerével oda nem ad: 
bőre alól is kivágják és nem törődnek vele, 
hogy marad-e még utána annyija, amennyi 
az élete sanyarú továbbtengésére szükséges.

Vájjon gondolkodott-e már valaha a 
gazda azon, hogy miért van ez igv V Miért 
éppen ö a mostoha gyermeke az államnak 
és a társadalomnak ? És ha gondolkozott: 
talált-e rá választ?

Nagyon egyszerű a válasz. Nézzen 
körül a gazda az emberek között. Az orvo

Most is, most is . . .
Most is, most is magához vagyok hű,
Magáé most is minden gondolatom,
Álmaim, reményűn mind magához hívnak, 
Lángoló szerelmem, bohó, nagy ábrándom

Tagadom erősen, be nem váltanám,
Hogy párnámon zokogva siratom 
Ügy néha, néha titkos éjszakán,
Elvesztett szerelmem, bohó, nagy ábrándom.

BODNEVICH ELFRIDA.

Riport az alvilágról.
Irta: GÁNGOL ISTVÁN.

Nyájas olvasó, bizonyára már voltak életed
ben kellemetlen pillanatok, melyekben kellemetlen 
alakok — hogy is mondjam? — kellemetlenked
tek köiülölted s te olyankor jó magyar szólásmód 
szerint, az irodalmi stilus megkerülésével, egye
nesen a pokolba küldted az illetőket, azokat a 
kellemetlenkedőket. Annyit már gyermekkorunk
ban belénk oltottak, hogy ez a pokol valami 
dísztelen hely lehet, ahova a rossz lelkeket zarán
dokoltalak a bírák, akik Ítélnek elevenek és holtak 
fölött. Később hallottunk Plútóról, Vulkánról, 
Charonról, Cerberusról, Minősről, Hermesről és 
a többi misztikus, alvilági potentátról, akiket 
mind többé-kevésbbé hátborzongató mesék kere
tében ismertünk meg.

Nos hát, hogy ne maradjanak örökké csak
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A nyilttér sora egy korona.

soknak, ügyvédeknek, papoknak, tanítóknak, 
jegyzőknek, iparosoknak, kereskedőknek : 
mindenkinek van érdekképviselete, amelyet 
hívnak szövetségnek, egyesületnek, társa
ságnak, szakegyletnek és Isten tudja minek, 
estik a gazda nem tartozik sehova, egyedül 
a gazda mutatja még az oldott kéve szo
morú képét. A szerencsétlen, magára hagya
tott gazda egyedül birkózik az élet tengernyi 
hajával, amelyekkel szemben muszáj, hogy 
nap-nap után százszor vereséget szettvedV 
jen, mert ö mindenkinél hasznosabb, de 
nála mindenki erősebb. Pedig a nemzet 
ereje a földmives falusi nép, a iöldmivelés 
élteti és erősíti a nemzetet. Hogyha egy
szer csak egv évben is ti földmivelö osz
tály leteszi az ásót és a kapát, otthagyja 
az ekeszarvát: koplal az egész ország s 
nincs miből megélnie az iparosnak, keres
kedőnek és hivatalnoknak egyaránt.

Számos helyen belátták már a gaz
dák, hogy a földmivelö népet egyedül a 
szövetségekbe, gazdakörökbe valő tömörü
lés juttatja jobb boldoguláshoz, s ezért igye
keznek köröket, szövetségeket felállítani. 
Csak a mi járásunk gazdái tespednek tét
lenül. Nagy baj biz ez, amin okvetlenül se
gíteni kell, még mielőtt egészen átcsap az 
ár a kisgazda-társadalom feje fölött.

Értsék meg a kor szavát a mi gazdáink 
is. Álljanak sorba és alkossanak összetartó, 
erős szervezetet. Hadd tudja mindenki, hogy 
nem egy gazdával áll szemben, amikor 
szemben áll egy gazdával, hanem hogy az 
egyetlen gazda személyében a gazdák tiz-

kiváncsiak kedves olvasóim a pokol mivolljára, 
elhatároztam magamat, hogy lelátogatok egyszer 
az ördögük világába.

Bizony arra nem emlékezem már, hogy 
melyik állomáson is ültem tel a vonatra, mert 
midőn szerencsésen visszaérkeztem, illetve itt
hagytak az alvilágiak újra a sártekén: hát az 
ágyamban tértem magamhoz, mintha egy hosszú, 
nehéz, rémes álom után ébrednék a valóságra.

Egyet sajnálok csak. Azt u. i., hogy miért 
nem vittem a Oörz-lencsével felszerelt kodakomat 
magammal, legalább most képekben is bemutat
hatnám a látottakat. Nos, majd elmondom oly 
terjedelemben, amennyi itt elfér . . .

Hát repültem, száguldtam én valami rette
netes sebességű express-eugon a sülét éjszaká
ban. Fájt, szédült a fejem. Leeresztettem a kupé 
ablakát s kitekintettem a hűvös éjszakába. Amint 
clkábultan belebámészkodtam a siirfl éjbe, hát 
egy hirtelen kanyarulatnál kiestem a kocsiból.

Csodálatosan nem éreztem semmi fájdalmat 
a zuhanás után. Feltápászkodtam, de azt se tud
tam, hogy merre menjek, merre találok valami 
viskói, ahol éjszakára meghúzhatom magamat. 
Azonban olyan sürii volt a sötétség, hogy semmit 
sem láttam, csak valami rémes bagolyhuhogást 
észleltem a távolból, meg mintha az éj szárnyas 
lovagjai repkedtek volna a fejem körűi.

Pislákolok jobban s Íme, valami tüzfélct 
pillantok meg. Arra tarlók, közeledem, hát uram 
bocsa’, majd hogy hanyatt nem vágódtam elké
pedésemben ; látom nagy, veres, lobogó láng-

Alsólendvai Hiradó
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ezrei vannak megtestesítve és annak az egy 
gazdának minden jogos társadalmi, gazda
sági és politikai érdeke az egész hatalmas 
gazdaközönség védelme alatt áll. a mely 
minden pillanatban kész azért bárkivel szem
ben sikra szállani.

Akkor azután elfoglalja a társadalom
ban méltó helyét, az első helyet a gazda, 
aki hasznosság tekintetében úgyis a legelső 
már ezer év óta és marad is első, a mig 
az emberek a föld termékeiből fognak táp
lálkozni !

Az alsólendvai sorozás.
Szerdán befejezték az idei ínsorozást Alsó- 

Ictidván is Katonáék tovább mentek, a Korona- 
szálló környéke elcsendesült, azonban egy rette
netes, ijesztő nagy tanulság hátra maradt. A 
hadkiegészítő parancsnokság listája az állitás- 
köteles kndvajárási legények ere irő l beszélt s 
az i»t napon át tartó sorozáson csak százak je
lentek meg. Feltűnő nagy ugyanis azoknak a 
járásunkbeli legényeknek a száma, akik a sorozás 
elől megszöktek, kivándoroltak, útlevél nélkül 
hagyták el hazájukat és az óceán messze part
ján, a diadalmas Amerika földjén, gépek zuhogása, 
kerekek kattogása között, a newyorki utca nyüzs
gésében. zsivajában eszükbe sem jut, hogy vala
hol — közel a Balkánhoz — él egy magára 
hagyott nemzet, jobbról-balról a német és a 
szláv-tenger, amely nemzetnek minden fiára szük
sége van.

Évröl-évre szaporodik a kivándorlóknak a 
száma a mi szükebb hazánkban, az alsólendvai 
járásban is, akiket nem tartóztat vissza se szülő, 
se gyermek, se hazaszeretet, — megy, megy ide
genbe. gépek zúgásába, kerekek kattogásába, a 
nyüzsgő Newyork zsivajába. Évröl-évre mind 
gyakrabban kell egy-egy nevet törölni a hadköte
lesek listáján a sorozások alkalmával, évröl-évre 
kevesebben állnak a sorozó bizottság elé, évröl- 
évre kevesebb a megfelelő, az egészséges újonc.

Hihetetlen, de úgy van, hogy a mostani so
rozáson a hadkötelesek 50 hiányzott, sőt a
vend községekből még ennél is többen. A ható
ságok ezek után a távollevő hadkötelesek után 
— több, mint bizonyos — meg fogják indítani

betűkkel a felírást egy Iszonyatos magasságú, 
fekete sziklakapun : „Pokol.”

Ennek fele se tréfa, gondoltam, s örültem, 
hogy ily hamar sikerült célhoz jutnom. Nos, ha 
már itt vagyok: előre, bátorság, be kell jutnom 
minden áron.

Odasompolygok a kapuhoz, egy kicsit 
nyitva volt, a résen bekandikálok. Tűz, láng, 
siető, rohanó, űzött, hajtott, kergetett, hajukat 
tépő, cigánykerekeket hányó alakok mindenfelé, 
némelyiken véres, megszakgatott gúnya. Borzalom 
volt nézni. Ez lehetett a pokol előcsarnoka.

Borju-nagyságu, emberképií szakállas kutya 
ront felém s üvölt, hogy a dobhártyám megfájdul 
bele. Kampec, gondolom. De elcsípi a portás, 
egy hórihorgas ördög. Lángveres ruha van ezen, 
tűzgömbök a szemei; vonásait nem vehettem ki, 
mert minden porcikája foszforeszkáló fényben 
villogott.

— Mit akarsz itt, ember?! — bömbölt felém.
Ötölük-hatolok, hogy a vonatról késtem le,

hát mig a legküz Mebbi jön, addig szeretném meg
tekinteni ezt a pokoli látványosságot.

— Hol a passzus? kérdi, fülembe or
dítva akkorát, hogy a vér is megaludt bennem.

Hát ilyet sehogysem tudtam felmutatni. Elő
vettem néhány levelemet, mutattam rajta a cím
zést, de ezt kevesellette; előrántottam a kaszinói 
tagsági nyugtámat, rá se hederített Most kétségbe
esésemben elővettem mindent, ami tárcámban 
található vo lt: egy háromesztendős osztálysorsjegy 
nyolcadot, egy tizpfenniges német bélyeget, a 
bécsi mosónőm sznldirozott számláját, egy pesti 
toronyóra-szerelő annonszát, mind elégtelen volt 
neki. Heuréka! Diadallal kapom elő utolsó s/alma-

a nyomozást, de semmit sem ér ez. Igen sok 
legény a sorozási idézéssel a zsebében, pár nap
pal a sorozás előtt hagyta el a faluját.

Ennek az ijesztő, rettenetes jelenségnek az 
eredendő okai ott vannak társadalmi viszonyaink
ban, gazdasági helyzetünkben, az élelmi cikkek 
hihetetlen megdrágulásában, az élet szükségletei
nek nehéz kielégítésében.

Nemcsak a sorozások elől vándorolnak ki 
a hadkötelesek, hanem a nehéz megélhetés, a 
nyomor elöl is. Bűbájos éneke van annak a 
szirénnek, mely az óceán túlsó partjáról dalol — 
és hívja magához az innenső partok lakóit. Arról 
dalol, hogy nálunk rendkívül nehéz az élet. Hihe
tetlenül nehéz az élelmicikkek ára, viszont a munka
bérviszonyok nem olyanok, mint az óceán másik 
partján. Nagyon nagy a csábítás, nem is tud 
annak ellenállni a föld népe. És megindul széles 
folyamokban a kivándorlók hömpölygő árja, oda 
át, a másik hazába?

Segíteni? Ki gondol nálunk erre? Nem elég, 
hogy katonákkal kibővített csendörségekkel, szu
ronnyal hajtatják vissza a határról a nyomor elöl 
megszaladókat ?!

Más módja van a segítésnek. A sok politi
kai handabandázás, széthúzás helyett egyesült 
erővel kell — társadalmi és törvényhozót utón — 
arra törekedni, hogy a gazdasági helyzetben vál
tozás álljon be. A gazdasági viszonyokat kell 
megváltoztatni okkal, móddal. A magyar nemzet 
életének ez a legfontosabb ütköző pontja. Ez a 
legégetőbb kérdése: a drágaság megszüntetése 
és a megélhetés megkönnyítése.

Amig ez a nagy probléma probléma marad, 
addig tovább hömpölyög a kivándorlók árja, 
addig bűvösen hangzik az amerikai szirén éneke, 
addig ijesztő hézagok tátonganak a sor alá ke
rülök listáján. Addig évröl-évre szomorúan kon
statáljuk. hogy mindig kevesebben jelennek meg 
a bizottság előtt és mindig többen és többen 
maradnak távol a sorozástól.

Mert téved az, aki a katonáskodástól való 
félelemnek, gyávaságnak tulajdonítja a hadköte
les legények kivándorlását. A főok a fenti jelen
ségekben keresendő. A hadköteles legények csak 
a sorozás előtti időt használják fel arra, hogy a 
rossz megélhetési viszonyok elöl uj hazába, egy 
jobb hazába vándoroljanak.

szálként az „Alsólendvai Híradó" egy számát. 
Nézi. böngészi, meglátja benne egy tárcámat, 
azután rám mutatva kérdezi:

— Riporter?
Igenre csuklik elkábult Kjein. S ő, csodák cso

dája, hirtelen megváltozik. S. inte hajlong előttem.
Zsebébe nyúl, kivesz egy makula bombát 

s ledobja a földre . . . villanás . . . füst, s e pil
lanatban ott terem egy ördög-apród. Parányi az 
egész teremtmény, de akkora ráncok a homlokán, 
mint egy százesztendős vend banyának. Súg a 
fülébe néhány szót s rám mutatva szól:

— Vezesd ezt az urat XIII. Belzebub magas 
trónja elé!

Meg akarom köszönni a portás szívességét, 
de ö csak csattogtatja szénfekete fogait s hosszú 
hegyes karmait nyújtogatja. Jaj, mit tegyek, mit 
kiván? Eh, gondolom, a pokolban is csak a 
pénz lesz az ur! Mellényzscbembe nyúlok s ke
zébe csúsztatok egy koronát. A hatás ugyanaz 
volt, mint a földi portásoknál.

Hát vezet ám a kis fia-ördög mindenféle 
rettenetes sokadalmokon keresztül. Láttam egy 
sereg megfeszítettet, egy kínzó-kamrában forróviz- 
zuhannyal kúrálták a pácienseket, a másikban 
nyárson pirították a bűnös lelkeket. A sok el- 
kárhozott közt ismerős arcokat is láttam, de 
iszonyatosan eltorzulva. Megkérdeztem volna 
tőlük, hogy mit izennek az otthonvalóknak, de a 
fia-ördög megtiltotta a beszédet. Volt azután 
darazsak terme, mellette a keselyük etabiissze- 
menije, azután a hiénák fogadója, a mennyköves 
fülke s a csoda tudja, hány mindenféle kurszalón.

Végre megérkeztünk.
(Vége következik.)

A „Pikuly“ tetején.
Mi is tulajdonképpen az a Pikuiy? Sem 

sip, sem fuvola, sem pikula, hanem egy hatalmas 
hegyóriás za legszomorubb helyen: Álagyar- és 
Lengyelors ág határán.

Itt vagyok a tetején. Az alanti völgyekben 
már kezdi bontani a késői tavasz virágos subáját, 
melyet azonban a völgybe is gyakran vissza-vissza 
térő tel fagyba öl s a többszöri nyílás után csak 
beteg, szomorú, konyult virágokkal díszíti fel a 
tavasz a rövid nyárnak átadott díszruhát.

Mit is keresne a virág e helyen ? Magyar- s 
Lengyelország határán! Mikor végig nézek az 
előttem elterülő tájon, a magyar és lengyel völ 
gyeken, szivem elszorul s a szemembe önkény- 
teleniil könnyek jönnek. Egyik felöl a magya , 
másik felöl a lengyel fö ld ... Mintha két nagy-nagy 
temetőt látnék, hova legkedvesebb halottaim van
nak eltemetve. ..

Nem messze innen van a vereckei szoros, 
ahol egykor a magyar bejött e földre. Büszke, 
szirtbevésett emléktábla hirdeti ott ezt. Szeretnék 
visszatérni az ezerév előtti időkbe hatalmas 
titánként, hogy egy sziklát gördítsek 0 szorosba, 
mely hatalmas dürdüléssé hirdetné az Ázsia siva
tagján száguldozó vitéz skithyáknak : Maradjatok 
o tt! . . .

Ne nevessetek rajtam, kik e sorokat olvas
sátok ! Ne nevessétek e furának látszó ábrándo
kat! Szerény, apró poéta Írja s mit tehet ö róla, 
ha igy született... Gyertek ide fel s gondoljátok 
végig e két ország szomorú múltját, jelenét s ha 
akkor is kinevettek, — azt méltán tűröm . ..

Az alanti völgyben apró faházikók látsza
nak. A lengyel falvak csak homályosan, a magyar- 
ruthé'i falvak egész világosan tekintenek reám.

Köröskörül, egész a messze távolig csak 
sűrű őserdők vannak, a falvak által elfoglalt helyek 
s ezek mellett levő nagyon kevéske szántóföld 
kivételével. S itt mégis ezrével él a n é p !...  S 
ez a nép, mely csak jobbára inség-tengeriböl 
kisütött puliszkán tengődik majdnem egész életen 
át, mégis szereti ezt a földet. Elviheti a sors 
bárhova, ennek a sivár földnek a szeretete mégis 
csak vissza vonzza ide. Istenem ! s én ne szeret
ném azt a szép Göcsejországot, hol ezekhez- 
képest még a koldus is ur?. .. Hol olyan szép a 
tavasz, nyár s még a késő ősz is, hogy láttán 
az ember a paradicsomban képzeli magát. Hátha 
még Éva is van ! . . .

Valamikor, a régi kuruez világban II Rákóczi 
Ferencé volt ez mind, még messzebb, a belát- 
hatatlanban is. Rákóczi Ferencé, a kurucok csilla
gáé . . .  most meg egy osztrák grófé . . .  Valamikor 
valamelyik őse bizonyára a kurucok elöli futás
ban szerezte érdemdijul. . .

Mikor idekerültem, olyan furcsának tűnt fel, 
hogy a ruthén nép, melyet a történelem Rákóczi 
leghívebb, legkitartóbb, legvitézebb katonáiként 
dicsőit, most gyáva, meghunyászkodó. De most 
már nem ítélem el őket, mert megtaláltam a ma
gyarázatot.

Itt a tavasz csak április közepe táján kez
dődik, de az sem állandó, néha még májusban 
is dühöng a hóvihar. A tél pedig már szeptember 
elején beáll, néha még jóval előbb is A szántó
föld rendkívül kevés s ezekbe a nép csakis olyan 
növényt vethet, ültethet, amely hamarosan érík s 
e'ég neki ennek a sivár földnek a termőereje. 
Tehát kevés a föld és rossz, kevés az idő a ter
melésre s kevés a legelő, rét is. Nem csoda hát, 
ha e nép úgy testben, mint lélekben elsatnyul. 
A satnyasággal pedig rendesen vele jár a meg- 
hunyászkodás, a gyávaság is. Egy-egy faluban 
többnyire csak 2 3 ember akad, aki Írni és ol
vasni tud, a többi mind analfabéta. így e szegény 
nép rengeteg visszaélésnek van kitéve, — nem 
csoda tehát, ha minden emberiesség kivesz belőle.

Ha az államtól kapnak az éhenhalás ellen 
élelemsegélyt, azt is olyan áron kapják, hogy a 
göcseji ember bizonyára néhány „rosseb" elhan- 
goztatása mellett fizetné csak ki az árát még a 
legnagyobb szükségben is.

Majd visszatérek még erre egy másik cik
kemben. Már majdnem elfeledtem, hogy itt vagyok 
fönn a Pikuiy tetején. A lábaimat emelgetem fö l
váltva, mint a fagyban őriá.ló bakancsos, mert 
bizony itt fönn még majdnem térdig érő hó van.

A nap már lefelé bandukol éji tanyája felé 
s nekem vagy négyórai utam van hazáig. Dikhec 
rajkó tehát, előre!

Sűrű fenyveseken ballagok át, csetelve- 
botolva. Itt-ott egy-egy vad tűnik el mellettem. 
Sietek, mert nem szeretnék még ma este farkas



bundában jelentkezni az Ur itélöszéke előtt Pedig 
itt az is inegeshetik.

Az erdőben a fák alját hatalmas, rothadás
nak indult, iromba törzsek fedik. Ebből kap a 
nép az uradalomtól 2 koronáért egy szekérrel, 
I , milyen kicsike szekérrel. Mifelénk egy markos 
"ócseji legény targoncán többet elbír tolni. Az 
erdei legelőt sem használhatja a nép még pénzért 
sem — jah, kell a vadaknak, hadd hízzanak a 
szarvasok. A gróf ur igen szenvedélyes vadász...

Már bent vagyok a falumban. Egyik kocsma 
■lőtt haladok. Valami vidám-bús melódiáju ruthén 

dal hallatszik ki, pásztorfurulyától kisérve. Magyar
fordításban ennyit tesz:.........................

Szép a rozsain, elmennek hozzaja,
De nagyon sáros a háza tája,
Kedves rózsáin, tisztítsd el a sarat:
Ezer csókot adok egy perc a la tt...“
Elég csinos nóta, hejh, de mégse magyar 

„óta. A magyar legény még az Óperenciás ten
geren is átmenne, bogy a rózsájától csókot kapjon. 
(Szarvasháza) lfj- REVERENCSICS ISTVÁN.

ALSOLENDVA, 1913.

Az uj mértékhitelesitési 
dijszabás.

A kereskedelmi miniszter újra szabályozta a 
mértékek és mérőeszközök hitelesítési módját és 
az ezért fizetendő dijakat. A hitelesítési kötele
zettség tudvalevőleg két évenként ismétlődik. 
K szerint kétféle hitelesítés van : az első és az 
időszakos hitelesítés. Az uj rendelet szerint az 
időszakos hitelesítésért is ugyanazon dijak fize
tendők, mint az első hitelesítés után és pedig:

I. A hosszmérték és a vastagságmérők 
20 25 méterig 1 korona 2—5 méterig 20 fillér; 
vastagságmérők : 1 méter és kevesebb 20 fi lér, 
hosszabb 1 korona. A fentebbi dijak csak 
oly mértékekre vonatkoznak, amelyen csak egy 
beosztás van. Több beosztású mérték vagy a 
mérték több oldalán fekvő beosztás esetén a 
fentebbi dijak másfélszerese rovandó le.

II. Folyadékmérték, foiyadékmérö eszközök 
és szárazanyagok mérésére szolgáló ürmértékek: 
1 hl.-tői 50 literig 1 korona, 20 litertől 2 literig 
40 fillér, 1 litertől 1 centiliterig 10 fillér. Üveg
tartályok 20 literig bezárólag 50 fillér, 20 literen 
felül 1 korona. Foiyadékmérö eszközök: 1 kor. 
50 fillér, — faláda és fakeret 50 fillér.

III. Sulyok 20 kilogrammtól 1 kilogrammig 
20 fillér, 50 dekagrammtól 1 grammig 10 íill.

IV. Mérlegek : 5 kilogrammig bezárólag 50 
fillér, 20 kilogrammig bezárólag 1 korona, 100 
kilogrammig bezárólag 2 korona, 200 kilogram
mig 3 korona, 500 kilogrammig 4 korona, 1000 
kilogrammig 5 korona, 3000 kilogrammig 6 kor., 
8ÜO0 kilogrammig 8 korona, 15.000 kilogrammig 
15 korona, 40,000 kilogrammig 30 korona.

V. Gázmérők és
VI. vízmérők hitelesítési díjtételei változat

lanul megmaradtak.
VII. Viteldijjelzök: A viteldijjelzök hitelesí

tési dija 4 korona, a külön áttételi szerkezet 
hitelesítési dija 1 korona.

HÍREK.
— Járásbíróságunk körébő l. A járás

bíróságunkhoz — C s i s z á r  Sándor kir. járás- 
biró utódjául — kinevezett dr. F ü I ö p Jenő kir. 
albiró a múlt héten megérkezett városunkba s í. 
hó 1 5-én már hivatalba is lépett.

— A cserfö ld i körjegyző ünneplése. 
Cserföld (Cserencsóc) község polgársága és az 
alsólendvai járási jegyzői kar f. hó 24-én Cser- 
íöidön ünnepélyt rendez abból az alkalomból, 
hogy G r a s s a n o v i t s  Antal cserföldi körjegyző, 
a lendvajárási körjegyzők nesztora, most töltötte 
be szolgálatának negyvenedik esztendejét. Grasa- 
novits Antal nemcsak a községében s kerüle
tében, hanem az egész járásban igen népszerű 
ember, aki a nép érdekeinek előbbrejutásán haj
lott kora dacára is fiatalos erővel és ambícióval 
dolgozik. Cserföld község és a járási jegyzői kar 
ezeket az érdemeket úgy akarja most elismerni, 
hogy együtt üli meg az ősz Grassanovitsal a

nem mindennapi évfordulót. Az ünnepély napján 
délelőtt fél 10 órakor a járási községi és kör
jegyzők egyesülete a cserföldi iskolában dísz
közgyűlést tart, melynek egyedüli tárgyát a jubi
láns üdvözlése képezi. A díszközgyűlésre meg
hívták a Zalavármegye területén működő összes 
községi- és körjegyzőket. A díszközgyűlés után 
társasebéd lesz Grassanovits tiszteletére.

— Tanitóválasztás. A lemondás folytán 
megüresedett kerkaszentmikiósi osztálytanítói ál
lasra a minap ejtették meg a választást. Meg
választották tizenkét pályázó közül egyhangúig 
S z e k e r e s  Ernő János, volt peéri o k i. tanítót.

Kerkaszentkiralyon is megüresedett egy ta
nítói állás. Erre pedig Na g y  Ferenc, volt kerka
szentmikiósi tanítót választották meg.

— Közgyűlési k ikü ldöttek választása.
Mint lapunkban több Ízben említettük, a munkás- 
biztosito-pénztári közgyűlési kiküldöttek válasz
tása Alsólendván ma, vasárnap d. e. 9 12 óráig
lesz az ipartestület helyiségében. A közgyűlési 
kiküldötteket szavazás utján választják. A szava
zásban a munkaadók az e célra kibocsátott iga
zolványokkal s az alkalmazottak a tagkönyvecs
kéjükkel vehetnek részt.

— Egyházkerületi közgyűlés. A dunán
túli ev. ref. egyházkerület f. hó 17-én és 18-án 
T i sza  István gióf egyházkerületi felügyelő elnök- 
lésével Pápán tartotta meg évi közgyűlését.

A be la tinc i járás ügye. Az alsólend
vai járás kettéválasztásának s ezzel kapcsolatban 
Belatincon uj járási székhely felállításának aktái 
- miért, miért se — még mindig elintézetlenül 
hevernek a minisztériumban. Besnyák  Lajos 
belatinci körjegyző, az uj járás felállításának egyik- 
leglelkesebb sürgetője, a minap Budapesten járt 
s ez alkalommal a minisztériumban felkeresett 
egy miniszteri tanácsost, az uj járás ügyének 
referensét, hogy az ügy állása felöl érdeklődjék. 
A miniszteri tanácsos a kérdésre igy válaszolt:

— Sajnálom, de nem vagyok felhatalmazva 
arra, hogy a belatinci járás ügyében nyilatkoz
zam. Annyit azonban kijelenthetek, hogy a minisz
ter ur őkegyelmessége magának tartotta fenn 
ebben az ügyben a döntést. A miniszter ur dön
tése pedig, véleményem szerint, már csak igen 
rövid idő kérdése . . .

A miniszter válaszát most lázas kíváncsi
sággal várják Belatincon. Kíváncsian várják, de 
egyre fogyó reménységgel, ugyannyira, hogy most 
már az optimisták se igen bíznak az uj járás 
felállításának sikerében ...

Battl'.yány Lajos szobra Vasmegyé
ben. A vasvármegyei Ikervár hazafias lakossága 
a község egykori urának, gróf B a t t h y á n y  Lajos 
vértanúhalált szenvedett miniszterelnöknek az 
ikervári parkban hatalmas ércszobrot állíttat. A 
szobor másfélszeres életnagyságban, álló helyzet
ben örökíti meg gróf Batthyány Lajost. A szobrot 
a nyáron bronzba öntik és a vél tanuk ünnepén, 
október 6-án, országos ünnepély keretében lep
lezik le.

— Megszűnt a főbérle t. Az alsólendva- 
lentii uradalmi föbérlőség, melyet az utóbbi idő
ben M á n d y  Samu orsz. képviselő bérelt, meg
szűnt, amennyiben a herceg és a bérlő között 
megkötött szerződés most lejárt. A bérlöségnél 
alkalmazott tisztviselők legtöbbje már hetekkel, 
sőt hónapokkal ezelőtt elhagyta városunkat, mig 
a legutolsónak itt maradt L u k á c s  Antal szám
tartó pedig tegnap költözött el uj állomáshelyére, 
Simongátra.

— Halász A lfréd  színtársulata Csáktor
nyán. A dunántúli szinikerület igazgatója, Hal ász 
Alfréd, vasárnap óta Csáktornyán játszik társu
latával. Bemutató előadásul M o 1 n á r Ferenc uj 
vigjátékát, a „Farkas“ -t adták. A társulat tagjai 
túlnyomórészt a tavalyiak, akiket ismerünk: Liszt 
Ferike, Serfőzy Ilonka, Halászáé Juliska, Koltay 
Lola, Mátrai Kálmán, Kiss Károly, Földessy Imre 
stb., stb.

A Máv. zágrábi üzletvezetősége moz
galmat indított, hogy a Balatonszentgyörgy— 
Börgönd közé eső u. n. balatoni vasúti vonalat 
kikapcsolják a szombathelyi iizletvezetöség köte
lékéből és a zágrábi iizletvezetöség alá rendeljék. 
A mozgalom ellen ellenakció indult.

ALSÓLENDVAI HÍRADÓ

Muraszerdahelyiek a plébániáért.
Amint egyik előző számunkban említettük, Fuss 
F. Nándor alsólendvai és dr. K. H a j ó s  Ferenc 
Csáktornyái orsz. képviselők vezetésével Mura- 
szerdahelyröl a múlt hónapban egy küldöttség 
járt a kultuszminisztériumban, amelynek előadója, 
Luk m aiin  Nándor körjegyző, arra kérte a mi
nisztert, hogy Muraszerdahely részére a vallás
alap terhére külön plébániát engedélyezzen. (Mura
szerdahely t. i. jelenleg a muraszelencei plébániá
hoz tartozik.) — Mint most velünk Muraszerda- 
helyröl közlik, a község mozgalma egyáltalán nem 
uj keletű, sőt egyizben már igen közel volt ahhoz, 
hogy külön plébániát kapjon. A kultuszminiszté
rium ugyanis néhány évvel ezelőtt méltányolta a 
muraszerdahelyiek kérését s hajlandó volt fel
állítani a plébániát, azzal a feltétellel, ha a község 
egy papiaknak alkalmas házat ad. A község azon
ban ezt nem volt hajlandó megadni annak dacára 
sem, hogy gróf F estet  ieh Jenő a leendő plébá
nosnak a sajátjából 24 hold földet adott, s igy 
a plébániából semmi sem lett. A muraszerda
helyiek most tehát erősen bíznak a plébániában, 
annál is inkább, mert most már hajlandók a 
szükséges épületet megadni.

— Az a lsólendvai sorozás. Hétfőn reggel 
a városunkban működött sorozó-bizottság foly
tatta működését. Hétfőn a baksai, lendvavásár- 
lielyi és rédicsi körjegyzőségekhez tartozó közsé
gek legényei kerültek sorra, számszerűit 217-en. 
Ezek közül bevált 78. Kedden a belatinci és 
cserföldi körjegyzőségekhez tartozó községek le
gényei (208) közül bevált 46 ; szerdán pedig a 
csesztregi és reszneki körjegyzőségekhez tartozó 
községek s Alsólendva nagyközség legényei ke
rültek sor alá, összesen 136-an. Ezek közül 
„tauglieh lett 48 legény Alsólendváról a követ
kező ismerőseinket találta a bizottság alkalmas
nak a katonai szolgálatra: Laubhaimer Alán jog
hallgató, Baranyay Lajos tanító, Tóth József bíró
sági dijnok, Torna Gábor vasúti gyakornokot stb. 
— Az idei sorozáson feltűnően sok volt a távol
levő hadköteles, akik a sorozás előtt, vagy már 
régebben kivándoroltak Amerikába. Különösen a 
vend községekből, ahol a kivándorlás jobban 
el van terjedve, hiányzott sok legény. Vo t vend 
község, ahol a sor alá kerülő legények 50 60 
" „-a hiányzik. A magyar községekből annál jobban 
szedték a legényeket. Volt olyan magyar község, 
ahonnan 10 legény közül 9 bevált s csak egy 
ment haza pántlika nélkül.

— Hó, fagy, vihar. 1913. április 13-án 
(nem hiába tartják a 13-as számot szerencsét
lennek) szomorú időre ébredtünk. Az éjszaka 
dühöngő vihar decemberi fagyot s bokáig érő 
havat hozott vidékünkre, sőt az egész országra. 
Vasárnap éjszaka ismét erős hideg volt, úgy, 
hogy reggelre csontkeményre fagyott minden. Az 
abnormis, rettenetes időjárás tönkretette a gaz
dáknak úgyszólván mindenét, elfagyasztotta a 
szőlőket, gyümölcsösöket, vetéseket. Másnap a 
fák levelei, virágai megfeketedve, lankadtan ko- 
nyultak le, vagy hullottak alá. Borzasztó volt még 
nézni is. Az emberek elcsüggedve, könnyezve 
nézték a nagy pusztulást, melyet a rettenetes 
időjárás hozott erre a szerencsétlen országra, s 
minden száj csak azt kérdezte : hát még mi követ
kezik reánk, szegény m agyarokra?!...

- -  K is ik lo tt tehervonat. Vasárnap reggel 
az Alsólendváról 6 óra 40 perckor indított 6461. 
számú tehervonatnak öt kocsija Bak állomásnál 
kisiklott. A baleset oka az volt. hogy az éjszakai 
vihar a töltésen olyan nagy mennyiségben hordta 
össze a havat, hogy a vonat nem tudott meg
birkózni vele s kisiklott. A helyükből kiugrott 
kocsikat csak órák múlva, nagy fáradsággal sike
rült a sinekre visszahelyezni, de egyéb baj, mint
hogy a délután 2 óra 46 perckor Zalaegerszeg 
felöl jövő személyvonat d. u. 5 óra 35 perckor 
ért ide s a tőlünk 5 óra 30 perckor induló dél
utáni vonat is több órás késéssel indult, a ki
siklásból nem származott.

M iko r halt meg K risztus? Erre nézve 
egynéhány adat köztudomású: az, hogy római 
helytartó Pontius Pilátus volt, hogy Kaifás volt 
a zsidó főpap s hogy a halál napja péntek volt, 
a hónap pedig niszán hónap. Ezeknek az ada
toknak az alapján most egy római csillagász
professzor kiszámította, hogy Krisztus a mostani 
időszámítás harmincadik esztendejének tavaszán 
halt meg 34 esztendős korában. Ami egyben azt 
is jelenti, hogy a mostani esztendőnk Krisztus 
születése óta nem a/ 1913-ik, hanem négy esz
tendővel több. •

VASARNAP, ÁPRILIS 20.
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Bankett. Alig emlékezünk olyan időre, 
mikor az alsólendvai társadalom oly gyaktan 
búcsúztatott volna, mint a közelmúltban. Sok és 
érzékeny veszteség érte e maroknyi társadalmat 
azon alkalomból, hogy a föbulet megszűnt és 
ennek közszeretetben és becsülésben álló tiszti
kara körünkből távozott. A bucsubankettek sorát 
befejezte a Lukács  Antal számtartó tiszteletére 
rendezett társasvacsora, melyet szűk baráti kór
ben í. hó 17-én a Polgári Olvasó-Egylet helyisé
gében rendeztek tisztelői. Lukács Antal sok éven 
keresztül volt városunk lakója. Kedves, nyájas 
egyéniségét szerette es tisztelte mindenki, távo
zását. valamint köztiszteletnek örvendő családját 
is. őszintén sajnáljuk. — Az első pohárköszöntőt 
dr. Wo l l á k  Adolf mondotta az ünnepekre és 
családjára. A szép beszéd, a meleg, őszinte hang 
hiveii es méltóan tolmácsolta azt a szeretetet, 
amelyet Lukács Antal barátai részéről élvezett. 
Lázár  Győző állomásfőnök, kit ez alkalommal a 
baráti szeretet szónokká avatott, a pótolhatatlan 
alsós-partnert búcsúztatta el. Lukács meghatott 
hangon, szellemesen átgondolt és szépen előadott 
beszédben köszönje meg az ünneplést, a szerete
tet, a ragaszkodást, melynek impozáns megnyilat
kozása úgymond élete legszebb pillanatai
nak egyike. Felköszöntőket mondottak még a 
távozóra dr. B r iin n e r  József, dr. Po l i t z e r  Izi
dor és K esz le i József. A társaság jó hangulat
ban a reggeli órákig együtt maradt.

A veszprémi püspök nem m ond te. 
Hetekkel ezelőtt bejárta a fővárosi és vidéki 
sajtót az a hír. hogy báró H o r n i g  Károly 
veszprémi püspök lemond és Rómába megy. Ezt 
a hirt illetékes helyen most megcáfolják s alap
talan kombinációnak mondják.

Egy zalai fö ldb irtokos halálos sze
rencsétlensége. A csabrendeki Barcza-család 
egyik megyeszerte ismert fiatal tagja, dr. Bar cza 
Sándor csabrendeki földbirtokos halálos szeren
csétlenségnek esett áldozatul Budapesten. A 31 
éves fiatalember néhány hét óta Budapesten volt 
látogatóban bátyjánál, Barcza László miniszteri 
fogalmazónál. Szerdán este Barcza egy Rákóczi
u l korcsmából lépett ki. amikor előtte robogott 
cl egy villamoskocsi. Barcza, akinek sietős dolga 
volt, a villamos után rohant s föl is ugrott a kocsi 
hátsó perionjára, de a fiatalember elvesztve az 
egyensúlyt, visszaesett. Ebben a pillanatban a 
kocsi a ’ villamosvezetéket tartó oszlop mellett 
száguldott el. Barcza fejét az oszlopba vágta s 
a pótkocsi alá került. A kerekek darabokra szag
gatták. A szerencsétlen ember nyomban meghalt.

— D ijb irkózók városunkban. Novacsek 
János, a városunkban működő „Fortuna" cirkusz 
tulajdonosa, kisvárosban eddig nem igen létezett 
élvezetben részesíti városunk közönségét. Nagy 
pénzáldozattal nyolc dijbirkózót hozatott varo
sunkba. kik tegnap este óta birkózóversenyt tar
tanak a cirkuszban azért a három, összesen 600 
koronát kitevő díjért, melyet az igazgató a győz
teseknek kitűzött. Az atléták között, akik tegnap 
reggel óta vendégei városunknak, Európa legneve
sebb bajnokait találjuk, kiknek idehozatala tekin
télyes pénzáldozatába került az igazgatónak. A 
nyolctagú birkózó-csapat, mind egy-egy hatalmas 
huskolosszus, a következőkből áll: Farkas Vendel 
magyar Champion, Watzl Rudolf osztrák (az 1906. 
évi athéni olimpiai verseny győztese), Kara Da- 
relli török, Heinrich Mittereger steier mesterbajnok, 
Roal de Bordelais világbajnok (1906-ban Paris 
győztese), l'ritz Liebl porosz. Hinz Sandaroff 
orosz Champion (az orosz-szibériai nagy verseny 
győztese) es Stanko Lambrovitz szerb bajnok. 
Naponta két pár birkózik. Ma, vasárnap este 
nagy ünnepi előadás lesz változatos műsorral, a 
iKgy legjobb birkózó-bajnok felléptével. Tehát 
nagyon jó előadásokra van kilátásunk. A cirkusz 
— melyet ismételten ajánlunk a közönség párt
fogásába — csak néhány napig marad Lendván.

A gyerm eknap érdekében. Á r v a y  
Lajos al spári a gyermeknap érdekében felhívást 
intézett a nugyc föszolgabiráihoz s az ügyet jó 
indulatú pár.fogásukba ajánlja. A gyermeknapot 
az idén is május elején tartja-c.

— Szerencsétlenül já r t vendéglős. Ha m- 
b u r g e r  Simon alsóujiaki vendéglős í. hó 12 én, 
szombaton este Zalaszentgrótról bort szállított 
kocsin egy 16 éves fiúval, aki a lovakat hajtotta. 
Este 6 óra lehetett, mikor Zalaszentgrótról haza
felé indultak. A vidékünkön is dühöngő nagy 
hóvihar az utasokat útközben, érte és Hambur
ger az országút helyett egy dűlő útra hajtatott, 
hogy előbb hazaérjenek A hóvihar azonban a

dűlőn levő gödröket hóval fújta be és igy a kocsis 
nem latta a gödröt és belehajtatott. A zökkenes 
a mii messze eldobta a kocsiból, Hamburger 
azonban egy hordó ala került, amely olyan nagy 
súllyal nehezedett rá, hogy hiába könyorgótt .i 
túrnak, az nem birt lehengeriteni róla Erié a f.u 
beszaladt a faluba segítségért, de minthogy a s„ - 
gitséggel a nagy távolság miatt csak négy o*a 
múlva érkezhetett vissza, Hamburger a nagy 
hidegségben a iió aiatt, ami egészen nefödie, 
m e g f a g y o t t .  Holttestet hazaszállítottak a tabu
jába s ott temettek el nagy le&zvét mellett

— A v iha r á ldozata i. A vasárnapra v ir
radó éjjelen H o r v á t h  Sándor 31 eves gazua.- 
kodó Nagyszirtrol igyekezett hazafele B 'Oárn es 
vc.e volt kocsisa, 1 óke Peter is. E uiazasuK al
kalmával, szombaton este könnyű ruhát öltöttek 
es most a hirtelen támadi hóvinar az in közepén 
er:e őket. Mire a lovak a fa.uba eitek, mind a 
Kétieii megfagytak es otthon csak megfagyott 
holttestli.\cl emelhettek le a kocsiról.

— Reform az a ján lo tt levelek fe ladá
sánál. Fontos reform tép eietbe legközelebb a 
postaforgalomban. Az ajánlott leveleket ezentni 
levélszekrény be lehet duoni. Május 1 -tol kezdve 
16, illetve 35 hueres, vörös szegetylyd ellátott 
borítékokat hoz az ajáiiioil leveiek szamára for
galomba a posia, hogy a kezelésnél az ajánlott 
revei könnyen megkülönböztethető legven. A bori
iéiért külön egy tillér fizetendő. Az uj levél- 
borítékon hely van hagyva arra, hogy az ajánlott 
levél feladója feljegyezze oda a nevét, foglalko
zását és lakását, hogy igy neki szükség esetén 
a feladási igazolvány később is kiadható legyen. 
Az ajánlott küldemény feladására bármely posta- 
gyiijtőszekrény haszná haló, a feladási igazolványt 
pedig az a postahivatal adja ki, ahol a levél a 
szekrénybe be lett dobva.

— Véres sztrájk egy vasút építésénél. 
Zalabérről köz ik velünk: A zalabér kőszegi uj 
vicináis építésénél a munkások között véres 
sztrájk volt. A sztrájk a Gérce község határában 
do gozó munkások között tört ki s oka az volt, 
hogy a vállalkozó a munkaidőt egy órával fel
emelte s az ezért felajánlóit 30 " ,,-os béremelést 
a munkások egy része nem fogadta el. Ezek a 
munkások megtámadták a dolgozni akarókat s 
többet közülök véresre vertek. A csendőrség két 
sztrájkvezért letartóztatott s több ellen magánosok 
elleni erőszak címén indította meg az eljárást A 
munka csendőri fedezet mellett folyik tovább.

Pesti Mozi. Gyilkos politikai szatírák, 
kacagtató humoreszkek, vidám karikatúrák serege 
teszik o ly  népszerűvé a legolcsóbb magyar vicc- 
újságot A „Pesli Mozi" szerkesztője Korda Sán
dor, munkatársai : Gábor Andor, Kaczér Illés, 
Kálmán J , Karinthy Frigyes. Korcsmáros Nándor, 
Lovászi Károly, Móricz Zsigmond, Paulini Béla, 
Somlyó Zoltán, Szomaházy István, Vajda Ernő; 
rajzolói: Biró Mihály, Dezső Alajos, Major H., 
Tuszkay Márton, Vertes Marcell. A „Pesti Mozi" 
egyes számának ára 10 fillér. Előfizetési ára 
negyedévre 1 kor. 50 fill. Kiadóhivatal: Bpest, 
VII. Király-utca 27 Egyenként is kapható Balkányi 
Ernő könyvkereskedésében A’sólendván.

— Búcsúszó. Azon tisztelt ismerőseimnek 
és barátaimnak, akiktől Alsólendváról való távo
zásom alkalmával személyesen búcsút nem vehet
tem, ezúton mondok „Isten hozzád“ -ot.

Lukács Antal.
— Nyolcezer korona egy bakterházért.

Mikor a zalaegerszeg— zalalövöi most épülő 
vicinális hozzájárulásait gyűjtötték a községek
ben, Andráshida község makacsul megtagadott 
minden fillért. A vállalat kénytelen volt, miután a 
felső* es alsószakasz községei mind hozzájárul
tak a költségekhez, akként kinullázni a jogtalan 
anyagi előnyökre spekuláló községet, hogy a 
tervezett állomást nem építette meg Mikor látóik, 
hogy a fele se tréfa, lön nagy lótás-futás, hogy 
legalább egy örházat csináljanak nekik. A inult 
héten volt a pótbejárás e célból, mikor is n 
kiküldött bizottság nyolc ezer koronában állapí
totta meg a költség hozzájárulását, megjegyezve, 
hogy annak idején a vállalat csak 5000 korona 
hozzájárulást kért egy teljes á lomásért.

Mennyit érnek a fö ldek? Egy most 
kibocsátott hivatalos kimutatás szerint a földek 
átlagos értéke holdankint. vármegyénket a követ
kező: Első helyen áll Bácsbodrog 1225, Hajdú 
1150. Sopron 1060 kor. becslési értékkel, azután 
jön Csatiad 980, Szolnok 996, Jász-Nagy-Kun 
996. Kontárom 900, Nyitra 900, Torontál 920

koronával, Baranya ezen becslésnél 750. Somogy 
(■•! , Lolna 800 es Zala 650 koronával szerepel 
ln> dankint.

Halálos baleset a za la lövö i á llom á
son. Cíülöi :ök délelőtt tiz órakor a zalalövöi 
állomáson Tóth József napszámos, az állomás 
előzetes engedélye nőikül egy rakományt igazga
tott eg> kocsi tetején. Miközben a fákat rendez
gette, — ugyanazon a vágányon néhány napszá
mos társa egy rakott kocsit kézi erővel nekitolt 
egy üresen veszteglő teherkocsinak, ntclv azután 
neki ment a Tóth József kocsijának. Tóth elvesz
tette egyensúlyát s oly szerencsétlenül esett le a 
kocsiról, hogy feje épen a sin tetejére jutott, úgy 
hogy a rájáró kerék valósággal szétzúzta a kopo
nyáját. Rögtön meghalt, özvegyet s három kis
korú gyermeket hagyván hátra.

— H alá lra  gázo lt kocsis. Brciner József 
senyeházai vendéglős a kocsisát elküldte a gyógy
szertárba. Mig a kocsis bent a dolgát végezte, 
kint hagyott lovai egy automobiltól megijedtek 
s elragadták a kocsit. A kocsis kiszaladt, a lovak 
elé állott, melyek fellökték és agyongázolták.

— Megölte az apját. Véres gyilkosság 
történt Láb d községben. N a g y  Sándor 26 éves 
lábodi lakos már régebb idő ó.n rossz viszony
ban élt apjával, Nagy Ferenccel. Nagy Sándor 
kissé pityókosan tért haza apja házába s az öreg 
ezért megpirongatta. A civakodás végre odáig 
fajult, hogy Nagy Sándor az apját megszurta. Az 
öreg erre elmenekült hazulról, de fia nyomon 
követte. Nagy Ferenc a szomszéd házban akart 
elbújni, de a fia a kapuban utolérte és hátulról 
nynkszirten szúrta az apját. Nagy Ferenc össze
esett s néhány pillanat múlva meghalt. Az apa
gyilkost a csendőrök nyomban letartóztatták.

Közgazdaság.
A Triesti A '-iIá n o s  Biztosító  Társulat

(Assicurazioni Generáli)

Március lm 26-án a társaság 81-ik rendes közgyűlése 
t.irtatott meg. A közgyűlés elé terjesztett 1912. cví mér
legek elöltünk fekvő jelentéséből látjuk, hogv az 1912. 
december at-én érvényben voit életbiztosítási tökeösz- 
szegek 1,267.209.909 korona es es fillért tettek ki és az 
év folyamán bevett dijak 66,625.392 korona és 20 fillére 
rúgtak. Az életbiztosítási osztály dijtartnléka 23,703.976 K 
ó i fillérrel 376,647.666 korona 67 fillérre emelkedett. Az 
é etbiztositoitak osztalék-alapja 7,141.1 s3 korona 12 fillért 
tesz ki. A íiiz.biztositási ágban, beleértve a tükörüveg 
biztosítást, a díjbevétel 18,920.041.149 korona biztosítási 
összeg után 32,462.892 korona 53 fillér volt, miből 11.326 023 
korona :;7 fillér viszontbiztosításra fordittatotl, úgy, hogy 
a tiszta díjbevétel 21,136.869 korona 21 fillérre rúgott es 
ez összegből 15,1102.274 korona 69 tiiiér mint díjtartalék 
minden tehertől menten jövő évre vitetett át. A jövő évek
ben esedékessé váló di^kötclezvények összege 1 6 .6,630.25:) 
korona 27 fillér. A betörésbi/tositási ágban a díjbevétel 
1.616 426 korona 93 fillérre rúgott, miből levonván a viszont
biztosítást, a tiszta díjbevétel 9lö'ol9 korona 81 fillért tett 
ki. A szállítmánybiztosítási ágban a díjbevétel kitett 
6.048.766 koronát, mely a viszontbiztosítások levonása 
után 2 793.207 korona 3t íillérre rúgott. Károkért a társa
sig l'.U2-beu 49 019.962 korona 23 fillért és alapítása óta 
1.112.818.121 korona 56 fillért fizetett k . K kártérítési 
összegből hazánkra 222.768 821 korona 22 fillér esik. A 
nyereség tartalékok közül, melyek összesen 17.264.668 K 
20 fillérre rúgnak, különösen kiemelendő!;: az alapszabály- 
szerinti nyereség tartalékok, mely 7,360.599 kor. 28 filiert 
tesz. ki, az értékpapírok árfolyam-ingadozására alakított 
tartalék, mely az. idei átalakulással együtt 7,924.932 kor. 13 
fillérre rag, továbbá fölemlítendő a lfjO.OOO koronára rugó 
kétes követelések tartaléka és az ingatlan tartalék, mely az 
idei átutalással 2,219,02(5 korona 79 fillért tesz ki. Részvé
nyenként 720 arany frank osztalék kerül kifizetésre. A tár
saság összes tartalékjai és alapjai, melyek elsőrangú érté
kekben vannak elhelyezve, az. idei átalakulások folytán 
41(5,840 622 korona 40 fillérről 431,3(57.388 kor. 47 fillérre 
emelkedtek, melyek következőképen vannak elhelyezve : 1. 
Ingatlanok es jelzálog követelések 101.161605 K 92 fillér.

Életbiztosítási kötvényekre adott kölcsönök 46,169,521 K 
öli fill. Értékpapírok 242,001 442 kor. 88 fillér. 4. Köve
telések államoknál és tartományoknál 40,422 I l i i  kor. 73 í. 
6. Tárca váltok 626.815 korona 16 fillér. 6. Készpénz és 
az intézet követelései a hitelezők követeléseinek levonásával 
1.995.889 korona 72 fill. Összesen 4 3 4 ,3 6 7 .3 8 ^ kor. 47 fiit 
Ezen értékekből 82 mil.ió korona magyar értékekre esik. 
A „Minerva" általános biztositó részvénytársaság Buda
pesten. — mely az Assicurazioni Generáli leányintezete. - 
egyéb ágain kívül foglalkozik a kezességi- és óvadék-, 
valamint az eltulajdonítás-, lopás-, hűtlen kezelés- és sik
kasztás elleni biztosítással, nemkülömben a versenylovak, 
telivérek es más értékesebb tenyészállatok biztosításával, 
mely uj ágazatokat nevezett társaság hazánkban beve
zette.

Teljes mérleggel a társulat mindenkinek, 
aki e célból hozzá fordul, a legnagyobb kézség
gel szolgál. Bővebbet az alsólendvai ügynökség 
néi, Maschanzker Henrik füszerkereskedönél.
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Árverési hirdetmény kivonata
Az alsólendvai kir. járásbíróság mini tikvi 

li.'itosá" közhírré teszi, hogy a Kerkamelléki Taka
rékpénztár végrehajtatónak Szunyogh Pál és fel. 
szül. Völgyi Kati, továbbá Völgyi József végre- 
iiáitás, szenvedők elleni 1500 korona tőkeköve- 
u.|'cs \ s  jár. iránti végrehajtási ügyében az árve- 
nst  az alsólendvai kir. járásbíróság területén levő 
következő ingatlanokra: 1. Szunyogh Pálnak a 
teszneki 126. sz. tjkvben f  2. sor 205. hrsz. a. 
iinnitlattbói (szántó a Lakos-dttloben) való B. o. 
tl.nii jutalékára 82 kor.; 3. ugyanannak az ti. o. 

708. sz. tjkvben f  1- sor 223. hrsz. a. felvett 
ingatlanból (90. szánni ház, udvar kert és föld a 
bekelekben) való B. 5. alatti jutalékára 400 ko r.; 
;t. S zunyogh Pálné sz. Völgyi Katinak és Völgyi 
Józsefnek a kerkaujfalui I0B. sz. tjvkben f  2. sor. 
UH. Itrsz. a. ingatlanból (szántó a Kismezöi dűlő
ben) való B. 6., 8., 10. alatti jutalékaikra 6 ko r.; 
•1. ugyanazoknak a kerkaujfalui 104. sz. tjkvben

1 3 . sor 16. Itrsz. (12. számú ház, udvar és 
kert), 12ü. hrsz. (rét a Nagyhídi dűlőben) és 146. 
hisz. (szántó a telekvégi dűlőben) alatt felvett s 
trlrkköityvileg egy jószágtestet képező ingatla
nokból a B. 4., 6. és 8. alatti jutalékaikra együt
teseit 561 korona ezennel megállapított kikiáltási 
.irháit elrendelte és hogy fentebb megjelölt ingat
hatok, illetve ingatlan jutalékok

1913. junius hó 26-án délelőtt 9 órakor
Résznek községben a körjegyzői irodában s d. ti. 
2 órakor Kerkaujfalu községházánál megtartandó 
nyilvános árverésen a megállapított kikiáltási ár 

-án alul eladatni nem fognak.
Árverezni szándékozók tartoznak az in

gatlanok becsárának 10%-át készpénzben, vagy 
az 1881. évi LX. törvénycikk 42. §-ában jelzett ár
folyammal számitett s az 1881. nov. 1-én sz. a. kelt 
ig. miniszteri rendelet 8. §-ában kijelölt óvadék- 
kep .'s értékpapírban a kiküldött kezéhez letenni, 
vagy az 1881. LX. t.-c. 170. §-a értelmében a 
bánatpénznek a bíróságnál elöleges elhelyezéséről 
kiállított szabályszerű elismervényt átszolgáltatni.

A kir. jbiróság tlkvi hatósága.
Alsőléndván, 1913. márc. 14-én.

B i r ó  s. k., kir. jbiró.

2094 913. tk. szám.

Árverési póthirdetmény.
Az alsólendvai kir. járásbíróság mint tkvi 

hatóság közhírré teszi, miszerint a Kerkamelléki 
Takarékpénztár végrehajtatónak Szunyogh Pál és 
felesége, szül. Völgyi Kati, továbbá Völgyi József 
végrehajtást szenvedők elleni 1500 kor. és jár. 
iránti végrehajtási ügyében 841 913. tkv. sz. alatt 
kibocsátott árverési hirdetményben Szunyogh 
Pálnak a reszneki 126. sz. tjkvben f  1. sor 265. 
hrsz. a. ingatlanból való B. 5. a. jutalékára 82. 
kor., az u. o. 708. sz. tkvben + 1. sor 253. hrsz. 
a. ingatlanból való B. 5. alatti jutalékára 400 K 
s Szunyogh Pálné szül. Völgyi Katinak és Völgyi 
Józsefnek a kerkaujfalusi 106. sz. tjkvben f  2. 
sor 101. hrsz. a. ingatlanból való B. 6., 8., 10. 
alatti jutalékára 6 kor., az u. o. 104. sz. tjkben 
t  1—3. sorsz. a. 16., 126., 146. hrsz. a. ingat
lanból való B. 4.. 6., 8. a. jutalékára 561 korona 
kikiáltási árban Résznek  községbe a körjegyzői 
irodába

1913. junius hó 26. napjának d. e. 9 órája
s Kerkaujfalu községbe a községházához ugyanaz
nap délután 2 órájára kitűzött árverés az 1881. 
évi LX. te. 167. §-a alapján a Répcevidéki Taka
rékpénztár (Csepreg) végrehajtató érdekében, en
nek 725 kor. tőkekövetelése s jár. kielégítése 
végeit is meg fog tartatni.

Alsólettdva, 1913. április 6-án.
B i r ó  s. k., kir. jbiró.

6146 912. tkvi szám.

Árverési hirdetmény kivonata
Az alsólendvai kir. járásbíróság mint tlkvi 

hatóság közhírré teszi, hogy az Őrségi Takarék
pénztár végrehajtatónak Pál Mihály es felesége, 
szül. Bazsika Juli végrehajtást szenvedők elleni 
3500 kor. tőkekövetelés és jár. iránti végrehaj
tási ügyében az árverést Pál Mihálynak és neje 
Bazsika Julinak az alsólendvai kir. járásbíróság 
területén levő következő ingatlanaikra és ingatlan 
jutalékaikra, u. m.: 1. a kerkabarabási 91. szánni 
tjkvben + 7. sor 1051. Itrsz. a. felvett ingatlanból 
a B. 7. és 12. a. jutalékukta (rét a Csuha dűlő
ben) 224 kor.: 2. e tjkvben f  8. sor 1092 Itrsz. 
a. ingatlanból (erdő a Berki dűlőben) való B. 7„
12. alatti jutalékukra 65 kor.; 3. e tjkvben f  9. 
sor 1304. hrsz. alatt felvett ingatlanból (szántó a 
Cserltegyen) való B. 7., 12. a. jutalékukra 6 K;
4. e tjkvben f  10. sor 1579. hrsz. a. ingatlanból 
(erdő a külső cserhegyi mezőn) való B. 7., 12. 
a. jutalékukra 16 kor.; az u. o. 173. sz. tjkvben 
f  1. sor 1573. hrsz. a. felvett egész ingatlanukra 
(erdő a külső cserhegyi mezőn) 3 kor. ; 6. az u. 
o. 512. sz. tjkvben f  1. sor 905. hrsz. a. felvett 
egész ingatlanukra (szántó az isaföldi keleti dűlő
ben 526 kor.; 7. Pál Mihálynak az u. o. 102. sz. 
tjkvben f  4. sor 395. Itrsz. a. felvett egész ingat
lanból a B. 24., 30. alatti jutalékára (szántó a 
Szilfai dűlőben) 207 kor.; 8. az u. o. tjkvben f
5. sor 45.). itrsz. a. felvett ingatlanból (szántó az 
oltványi dűlőben) való B. 24.. 30. a. jutalékára 
210 kor.; 9. az e tjkvben f  7. sor 934. Itrsz. a. 
ingatlanbót (rét a Bozóti dűlőben) 258 korona; 
10. az e tjkvben f  8. sor 1026. hrsz. a. ingatlan
ból (erdő a Puszta-dűlőben) 117 kor.; I I .  az e 
tjkvben 1501. Itrsz. a. ingatlanból (szántó a cser- 
hegyi dűlőben) 141 kor.; 12. az e tjkvben f  11. 
sor 1569. hrsz. a. ingatlanból (erdő a külső cser- 
hegyi mezőn) 97 kor.; 13. az u. o. 130. számú 
tjkvben j- 2. sor 201. a. ingatlanból (szántó a 
felső telekben) való B. 4. alatti jutalékára 17 K ; 
14. az e tjkvben + 7. sor 1052. hrsz. a. ingat
lanból (rét a Csuha dűlőben) való B. 4. a. juta
lékára 63 kor.; 15. az e tjkvben f  8. sor 1090. 
hrsz. a. ingatlanból (erdő a berki dűlőben) való 
B. 4. a. jutalékára 16 korona; 16. az e tjkvben 
f  9. sor 1305. hrsz. a. ingatlanból (szántó a Cser- 
hegyen) való B. 14. a. jutalékára 7 kor.; 17. az 
e tjkvben f  10. sor 1578 hrsz. a. ingatlanból 
(erdő a külső cserhegyi mezőn) való B. 4. alatti 
jutalékára 7 kor. kikiáltási árban elrendelte és 
hogy a fentebb megjelölt ingatlanok, illetve in
gatlan jutalékok

1913. május 2. napján d. e. 9 órakor
Kerkabarabás községházánál megtartandó nyilvá
nos árverésen a megállapított kikiáltási ár - :;-án 
alul eladatni nem fognak.

Árverezni szándékozók tartoznak az ingat
lanok becsárának 10°/0-át, vagyis 224 koronát 
készpénzben, vagy az 1881. évi LX. törvénycikk 
42. §-ában jelzett árfolyammal számított és az 
1881. évi november hó l én 3333, szám alatt 
kelt m. kir. I. M. r 8. §-ában kijelölt óvadékképes 
értékpapírban a kiküldött kezéhez letenni, avagy 
az 1881. LX. t.-c. 170. §-a értelmében a bánat
pénznek a bíróságnál elöleges elhelyezéséről k i
állított szabályszerű elismervényt átszolgá tatai.

A kir. jbiróság mint tlkvi hatóság.
Alsólendva, 1913. január hó 27.

B i r ó  s. k., kir. jbiró.

Egy jó  házból való fiú

tanoncnak
fizetéssel felvétetik

Balkányi Ernőnél A.-lendván.

ÉRTESÍTÉS.
Értesíteni a tisztelt közönséget, hogy 

lakásom at és m űhelyem et május 1-én 
az Alsó-utcában levő saját házamba (volt 
özv. Ungerné-féle ház) helyezem át. 

Tisztelettel Pandúr Lajos
•I -’ festő.

Szőlősgazdák figyelmébe
ajánlom nagy raktáramat

réz- és fa-perm etezőkben és min 
denféle perm etező-részekben.

Ü

Sípos Lajos épületbádogos
Al.SÓLENDVA. 15 1

1QD
jK c fte .te £ >

J<aryőúd
v á s z onk ö t és es  
köteteit az előfi
zetők 50 f i l l é r  

ráfizetés ellenében

ingyen és bérm entve kapják meg.
Fáik. Oeijerstam, Gorkij, Krúdy,
Dóczy, Szomaházy. Szemere 
György stb. hírneves Írók mü
veinek gyűjteményes kiadása.

M in d e n  h ó n a p b a n  e g y  k ö te t.
A KÉPES HÉT előfizetése 6 hónapra 

6 kötettel együtt 8 korona.
Kiadó: Budapest, V., Visegrádi-u. 8

Csapost keresek
rédicsi korcsmámba május L .vagy 
15-ikci belépésre. Reflektánsok direct 

hozz; ni forduljanak. t^ i

Flesch Manó, Rédics.

a legjobb és legolcsóbb 
képes heti folyóirat, szá- 
monkint 20 f-ért kapható
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Kiváló uj fajborok! MEGHÍVÁS. Ó-borok nagy választékban!

Visontai és M átnhegyalja i Szőlőtelepek Borértékesitö R észvénytársasága
E lnök: Nagyinéltóságu D r. K a lla y  Z o ltá n  v. b. t. t., Hevesmegye főispánja. Igazgatóság; székhelye: G Y Ö N G Y Ö S ,  

(Főtér, Luby-ház, Uj bankpalota). Postafiók 1. sz. Telefon 99. sz. Sürgönyeim: Visontamátra.

Ó 1908 1911. évjáratn és uj FAjBOROK.
Pecsenye-, csemege-, szam orodni- és asszu-borok.

| | Hazánk legnagyobb term ő hegyi o ltvány sző lő te lepe i: |
j | Beültetett te rü le t 540 hold . Évi termés 12,000 hecto lite r. j

lü - 3
A t. vendéglős urakat meghívjuk szőlőtelepeink pincészetének megtekinté
sére, szükségletük méltányos árbani, idejekorán való biztosítása céljából.

BORI AJOK : Mézes, Ezerjó. Rizling, Furmint (Som). Hárslevelű. Muskát- Zala-, VaS- és Somogyinegyei képviselet:
Otonell, Chasselas, Kövidinka, Pozsonyi. Erdei, Mustos, Madelaine,

Kadarka, oteiio. Oportó, Burgundi. Kabernet. P o lg á r D á v id  és T á rsa  urak Budapest, VI., Frangcpán-ti. 12,

Takács Ferenc
m ii- és butor-asztalos ALSÓLCNDV'ÁN.

Ajánlja nagy raktárát mindennemű

tem etkezési cikkekben,
Nagy választék 12-12

kész koporsókban,
szemfedél, s irk o s z o ru k , k o s z o r ti-  
sza lagok , mirtuszcsokrok, fejkoszoruk, 
fátvolok, halotti ruhák, cipők, harisnyák
ban stb. K op o rsó d isze k  és s /.a lag- 

b e tiik  legnagyobb raktára.
■ - Mérsékelt, legolcsóbb á ra k ! =

A the nae um  K ö n y v tá r  köteten- 
kint I kor. 01) fillérért s M o d e rn  K ö n y v 
tá r köm vek igen olcsón kaphatók Balkánéi 
Ernő kőnvvkereskedésében Alsólendván.

6050
közj. hit. bizonyítvány orvosoktól és magá

nosoktól igazolja, hogy a
K A IS E R - fé le  M ell-K aram ella

három fenyővel

ellen legbiztosabban használhatók. 
C som agonként 20 és 40 fil lé r , doboz

ban 60 fillé ré rt
kapható Alsólendván Fuss F. N ándor

gyógyszertárában. *~2+

A le n d v a i k ö z v ilá g itá s
ügye még nincs megoldva, de 
azért Ön gyönyörűen világíthat, 

ha vásárol egy villam os

z s e b l á m p á t !
Vakító fényt adó zseblámpák 
és elemek sokféle nagyságban, 

a legolcsóbb árban kaphatók egyedül:

Balkányi Ernőnél A.-lendván.

S ző lőb irtokosok
különös figyelm ébe!

HA FORHINNAL permetez, 17—10 

RÉZKÉNPORRAL p o roz  és 

BAGOLLAL ö li a szö lőn io lyt:

mert a FORHIN
FORHIN

-szőr
Kevesebb 

a gond, 
-szór 

Kevesebb!
a munka, ’ 

szór
Kevesebb.. 
a munkabér!

a sokszorta megjavított bordói keverék és számtalan köszönő- és elismeiö- 
levél tanúsága szerint mindenütt a legnagyobb megelégedéssel használják.

nak nincs üledéke, vízbe dobva azonnal oldódik és biztosan pusztítja a peronosporát; 
egy kész anyag, főalkatrésze rézgálic, tapadóképessége oly nagy, hogy bármely 

harmatnál permetezhet vele;
használata óriási munka- és pénzmegtakarítást jelent, mert az anyag teljesen kos/;

varok 
lekötésére, 

lurinát
- .....  ..... ....... .........  -..ványok

tu-mesiiésére. Ichneumint a zsenge virágok permetezésére, Nicotin Quassiakivonatot faiskolák permetezésére, 
Topomort mezei egerek pusztítására. Pampilt rovarok és darazsak elfogására. Tessék mindezen cikkekről 
kimerítő leírást és használati utasítást kérni, melyet ingyen és bérmentve küld az összes érdeklődőknek a

/y " "j 1 J r 1 használjanak saját érdekükben C alifornia i lét, a gyiimölcsrovaro
I x l /n iT in  P Q k  e,,eni védekezésre rovarenyvet minden kártékony rovar lekötésénVJl V tillll/lVUlVvi LvU/j\J1Y rovarfogó övét az összes kártékony rovarok elfogására. Lnuriná 

1 '  a rovarok ellen nyári védekezésre, i auril oltóviaszt az oltvanvo

szö lö p e rm e te z é s i a n y a g g y á r = = = = =  
B U D A P E S T , VI. kér." V á c i-u t 93|v. szám,

valamint képviselői: llirsch  és Szegő Nagykanizsa, Gyarmati Vilnius Zalaegerszeg. Rosenbcrg Ernő Keszthely. 
M iller Ignác és Fia lapuira. Marton Mór Keszthely, Spiegel Rezső Tapolca, Szalav Ignác Zniaszentgról.

T. vendéglős urak figyelmébe!
Legjobb minőségű asztali

és csemege uj- és ó-borok

mérsékelt árak mellett m inden mennyiségben kaphatók

Iro d a : a Délvasmegyei Taka- 
- rékpénztár épületében. -

Kalchbrenner és Nádai
m uraszom bati borpincéikben.

20 15

W  n

„K e i 1- La  k k“ -nál jobb máz nincsen, Ha „ f ehé r  K e i 1 - L a k k “ -ot veszünk
Asszony mondja: ez a kincsem! S vele mindent jól befestünk.
A padló úgy fénylik tőle, Konyhabútor, asztal, szék, j
Nem is kell sok máz belőle; Itt van „ K e i l - L a k k "  azúrkék.
Kevés munka, semmi kín, Kerti bútort fessünk zöldre,
Barna vagy porsziirkc szín, Gyermekeknek örömére.
Figyelmet csak arra tegyen, „ Ke i  1 - L a k k é b ó l  van minden szili,
Hogy az mindig . . Ke i l - Lakk"  legyen! Kék, piros, zöld-rozmarin.
Ajtó, mosdó, ablakpárkány Szóval: ház vagy nyárilak,
Oly fehér lesz, mint a márvány, Mindig legyen ott „K e i 1 - L a k k “ !

MINDENKOR KAPHATÓ: j
ARNSTEIN BENŐ (Graner Testvérek utóda) cégnél ALS Ó LENDVÁN

6—2 és ASCHER B. ÉS FIA cégnél MURASZOMBAT.

Nyomatott Balkányi Ernő könyvnyomdájában Alsólendván.


